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Molt Honorable Senyora vicepresidenta del Govern de les Illes 

Balears i estimada amiga, Dona Antònia Maria Estarellas, Monsieur 

le préfet Denis Labbé, Monssieur Georges Puig, membres de les 

Vielles Maisons Françaises du Roussillon, Cavallers i Dames de la 

Unió de la Noblesa de l’Antic Regne de Mallorca, Senyoras i Senyors: 

 

En nom de la Unió de la Noblesa de l’Antic Regne de Mallorca, vull agrair 

a la vicepresidenta que ens rebeu a la seu del Govern. Aquí hi som els 

membres de la Unió de la Noblesa, de les Illes Balears i, representants 

dels territoris que en el seu dia formaren part del Regne: el Comtat del 

Rosselló, el Comtat de la Cerdanya, el Comtat de Montpeller, el 

Vescomtat de Carlades i altres territoris del que fou en el seu moment 

la part continental del nostre Regne de Mallorca. És per a noltros, per 

tant, una gran satisfacció avui poder acollir a tan dignes representants 

de les Vielles Maisons Françaises du Roussillon. 

La Unió de la Noblesa fou fundada l’any 1955, i aquest mes d’octubre 

celebrem el setantè aniversari de la seva constitució. La nostra entitat 

és hereva de l’Antiga Confraria de Sant Jordi, fundada l’any 1460 i 

dissolta l’any 1780 per disposició del Rei Carles III d’Espanya, monarca 

que en aquell moment va impulsar, com a continuació, la creació de la 
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Societat Econòmica d’Amics del País. Així, la nostra Unió recull el 

testimoni d’ambdues institucions. 

 

El Reino de Mallorca fue constituido por voluntad testamentaria del Rey 

Jaime I, quien designó a su hijo Jaime como su sucesor a título de Rey 

para los territorios de Mallorca, Menorca, Ibiza, el Condado del 

Rosellón, el Condado de la Cerdaña, el Condado de Montpellier, el 

Vizcondado de Carlades y la ciudad y Castillo y puerto de Colliure. 

Actualmente, nuestra Asociación trabaja activamente en reivindicar el 

papel que desempeñó el estamento noble en el desarrollo económico, 

social y cultural del Reino. La nobleza impulsó la agricultura, la 

artesanía, la cultura y la arquitectura como lo demuestran las casas 

señoriales en el campo y los Palacios en la ciudad, así como también, 

el mobiliario que los alhaja. A ellos se debe la fundación de escuelas, 

iglesias, conventos y residencias de ancianos, todo un legado social 

promovido por nuestros antepasados y nuestros monarcas privativos. 

El desarrollo jurídico en el Reino y en aquel periodo de nuestra historia 

común, demuestra una elevada seguridad en las garantías 

administrativas en el que entonces era nuestro país. En el ámbito 

cultural, hemos de recordar la importancia de la figura universal de 
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Ramón Llull, filósofo y teólogo, preceptor del Rey Jaime II, de Mallorca, 

que, en el siglo XIII, escribió más de 250 obras, en latín y catalán, obras 

que hoy todavía se estudian en todas las universidades europeas. 

Como ejemplo de su vasta producción literaria y científica, tenemos 

obras tan importantes como: el Arts Magna, Blanquerna o l’Arbre de la 

Ciència. 

Hoy, además de las referencias históricas que acabo de mencionar y 

que tratamos de poner en valor, quiero destacar el importante trabajo 

social que realiza nuestra Unión. Concedemos becas en colaboración 

con la Fundación La Sapiencia, para que personas en situación de 

vulnerabilidad puedan aprender un oficio y reintegrarse en la sociedad; 

colaboramos con la Asociación Zaqueo, que proporciona alimentos 

cada día, a más de 300 personas que lo necesitan; y nuestra destacada 

colaboración en la construcción y desarrollo educativo de una escuela 

en la República de Togo, África, que acoge a niños y niñas en edad 

adolescente, huérfanos de padre y madre, cuya vida en la calle los 

sitúan en unas condiciones de gran vulnerabilidad, pero que con la 

formación que les damos podrán encontrar una ocupación que les 

permitirá dejar entornos de explotación sexual y delincuencia, y 
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finalmente, estudios evolutivos de lo que ha supuesto la Nobleza en 

nuestro Reino . 

 

C’est également notre responsabilité d’honorer la mémoire de nos Rois 

Privatifs. 

Jaume II, connu sous le nom de Rex Faber – Roi travailleur - impulsa la 

planification territoriale et urbaine du Royaume, restauré le Palais de 

l’Almudaina et Perpignan promut la construction du Château de Bellver 

; il dota, en outre, ses habitants de garanties administratives, politiques, 

civiles et pénales promulguant la Charte des Privilegis et Franqueses, 

en l’an 1276 – mille deux cents soixante-seize - . 

Son fils et successeur, Sancho I de Majorque, poursuivit les œuvres de 

son père dans les châteaux de Bellver, Carcassonne, Collioure, 

Santueri, le Palais de Perpignan et l’Almudaina ainsi que dans les palais 

ruraux de Valldemossa et de Sineu. 

C’est lui qui, en l’an 1312, alors qu’il se trouvait à Montpellier, à la 

demande des universités et des jurats de Majorque et du Roussillon, Il 

décida et promulgua quel devait être le drapeau privatif du Royaume de 

Majorque,- Les bandes de sa maison et le château de l’Almudaina sur 
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fond violet - afin de distinguer les navires de son royaume de ceux du 

Principauté de Catalogne. 

À Jaume III, monarque érudit, nous devons la protection des très 

importantes écoles de cartographie et la promulgation des Lege 

Palatinae, Lois Palatine, qui ont été considérées comme la première 

codification juridique d’une cour, une loi qui a servi de modèle pour 

d’autres codifications dans la majorité des monarchies européennes de 

l’époque. 

Jaume IV que il fut ousi roi de Naple, mourut en combattant contre le 

Royaume d’Aragon, et Isabelle — Regina Maioricarum — fut la dernière 

Reine majorquine avant l’annexion au Royaume d’Aragon. 

Nous encourageons nos compagnons de la Majorque continentale à 

défendre ces valeurs de nos ancêtres et à préserver l’héritage de nos 

monarques, qui ont tant contribué au développement économique, 

juridique, culturel et social de nos territoires. 

Pour conclure, amis du Roussillon, je le fais avec une citation de notre 

poète Miquel dels Sants Oliver, quand il dit : « Il reste encore un peu 

d’histoire dans un vieux pays privé de son enchantement » “ Encara 

resta un poc d’història a un vell país tret a l’encant”  
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Senyores i Senyors, Mesdames et Messieurs, moltes gràcies per la seva 

atenció, merci beaucoup pour votre attention. 

 


